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Uznesenie Európskeho parlamentu o potrebe vytvoriť osobitné zloženie Rady 
pre rodovú rovnosť
(2020/2896(RSP))

Európsky parlament,

– so zreteľom na článok 8 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“),

– so zreteľom na článok 223 ods. 2 ZFEÚ,

– so zreteľom na článok 240 ods. 3 ZFEÚ,

– so zreteľom na otázku pre Radu o potrebe osobitnej formácie Rady pre rodovú rovnosť 
(O-000054/2020 – B9-0025/2020),

– so zreteľom na článok 132 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže podľa ustanovení ZFEÚ sú Parlament aj Rada primárne zodpovedné za vnútornú 
organizáciu svojej práce;

B. keďže rovnosť medzi ženami a mužmi je jednou zo základných hodnôt Európskej únie, 
a preto by sa mala zohľadňovať ako horizontálna zásada, ktorou sa EÚ riadi 
vo všetkých svojich činnostiach;

1. poznamenáva, že v ZFEÚ sa stanovuje, že Únia je povinná odstrániť nerovnosti medzi 
mužmi a ženami vo všetkých svojich činnostiach, a preto musia všetky pracovné 
zloženia Rady pre odvetvové politiky dodržiavať túto uvedenú horizontálnu zásadu;

2. zdôrazňuje, že zloženia Rady sú veľmi rozsiahle a sú zriadené komplexným spôsobom, 
aby všetky členské štáty mohli univerzálne prispôsobovať svoje vnútorné vládne 
štruktúry zloženiam Rady;

3. zdôrazňuje, že absencia formálneho zloženia a diskusného fóra zameraného výlučne 
na dosiahnutie rovnosti medzi mužmi a ženami automaticky neznamená nedostatočnú 
angažovanosť v tejto oblasti; v tejto súvislosti konštatuje, že Rada a členské štáty 
nemôžu byť nútené zosúladiť svoje organizačné štruktúry s organizačnou štruktúrou 
Komisie a Parlamentu, keďže tieto inštitúcie sa líšia svojou základnou povahou 
a účelom fungovania;

4. zastáva názor, že Rada spolu so zástupcami členských štátov by mala byť nezávislá 
a mala by slobodne rozhodovať o svojej organizačnej štruktúre a pracovných zloženiach 
pre odvetvové politiky;

5. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade a Komisii.


